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Warth Industrie Service GmbH & Co. KG » Drillberg » D-97580 Bad Mergantheim D E LIVERY N OT E
agna P [N
Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery Number 89000933

70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Seld to Party 1452539
Delivery Note Date 13.12.2018

KUEHMNE+ MAGEL sl Print Date 13.12.2019

| L STTAZIONE MERCE Shipping Typs 50
Shipping Point Central store

Quantita dichiarata: 6 0o Page 1/2

Quantits effertival
Tipo Imballaggio:

Quantita tmballi: of & dinballc Ebr

onformita alle sche
(é)a'; con:ollo. Lal"’[‘t‘ t@\Q (; M @«0/0"9

Firma

J{ 20 2(_’53 3')"? Your Sales Representative

David Kommer
340 M 0170 633-6881
T 07931 91-2518
F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

/( é g {Q Z Your Contact In Bad Mergenthelm

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

[

Dear Sir or Madam: ) -

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data ‘ Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03,2019 Sales Qrder 30420009
Date 11.12.201¢"
Vendor No. H000716
. Created by Stephanie K&hler
Line ltem No, PU* Ca0 Quantity Internat Data
Ord. itam Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882009 094 ) 150 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG e
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305569423 E-DK 1,200 PC
14.880 KG
Lot 4305613757 E-DK 2,400 PC
29.760 KG
Customer ltem Number 2517817800
= ]
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industiie Service GmbH & Co, KG - 57880 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com « www.wuerth-industrie.com
Addrass: Drillserg - 97980 Bad Mergentheim - Haadquarier in Bad Mergentheim - Counly court Ulm HRA 680768

Unlimited pastner; Wirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county courl Stuttgart HRB 590533

Managing Directors: Rainer Blirkert, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Otte, Eberhard Schauber



*

ERE I

A A
Transport Order % - = 7
Mittente N® partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No. Sw—

DHL. FREIGHT — WURTH

via delle industirie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANG (MI)

y—=z ) 7/ 4

A.".'..-'EEJ

 —

18-DEC-2013

AR

Indirizzo de! luogo di carico {di ritiro)

Coflection address \X[U QTI _\_

Qrdine di trasporto
Order code

MIL-DF--00) 23836

Condizioni di trasporto/Delivery tems

franco dom. I:]immfabbﬁa

N° partita IVA
VAT-D-No.

Destinatarfo
Consignee

MAGBNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGND

Iree domidle
g
bRl M i
e g W i
s

non sdoganato
D uncl ea?e%

DDy

Tel
Fax:+39 O 95252

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL GLOBAL FORWARDING (1
POZZUOLO MARTESANA (MILAN
VIR DELLE INDUSTRIE, 1

I-200680 POZZUOLO MARTESH
139 08 085200
8ol

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Note

ivery

{remains with consignee at deljvery)

Del

Indirizzo di cansegna della merce
Delivery address

si ne
yes n

Numero di dossier

EETS{Shoz 1929

Valore da assicurare
Value for insurance

No

Valuta
Cumency

Riferimenti de| clienta
Customer’s reference

BRI-E0~0064430

Terminal di amivo

Humero telefonico

Destination terminal Contact tal.
BARI + 39 / BO 53215811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descrizione defla merce Tariffa doganale Peso Jordo in kg Velore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Descripticn of Packing Custom's tariff number{ Gross weightin ka Value {with currency}
- 14 | FAL |VARIO B740.0
s &
Fy
H
Paso tassabile in ki Totale peso lordo In k
FREE DBM, DUTY UNF‘QID, TRAX UNPAID Payable welght in kg Total g?osswmght inkg
. \ . . me . 000, ke 6O 75 590. 00 2740, 0
Richiaste particolari / Special consignments
Flonl o
*~
Istruzionk particolai / Spectal nstructions > Allegati / Enclosures

%
L
§

¢

Conseqna al destinatario
Delivery to consianee

Data I Date

Ritirer dal mittente
Collection at sender

Data / Date

IMPORTANT

According ta CMB, transport damages have to be noted on tha
upon delivery of the consignment. Damanes not visible extema
writing ta the responsthle EUROCONNECT temminal within 7 days afe

Orario / Time Orario f Time

[

J
ge IVE

Via de:?:rcfaml i, snc- 70026 Modugno {BA)

Timbro e firma del mittente

Eﬁ$@§ﬁﬂ§1§t?&n

10\ nicsg )

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Driver's signature
Censignee's slgnature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee’s name in block letters

W

Vet

"Ricevigeiomris E

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURO
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

rmnmESLQdmﬁaequmﬁﬁﬁ"

ONNECT {vedi retro).

15 )



